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Unopiu features the most extensive collection of furnishings, garden
structures and outdoor accessories in the world, with over 2,000
articles in the catalogue: a unique and versatile collection of products
to satisfy your every functional and esthetic need.

The quality of the materials used and the attention to detail of the
craftsmen together with an ever more competent know-how combine
to create long lasting products of excellence.

The furnishings and architecture presented in this Catalogue provide
ideas, suggestions and creative inspiration which translate into
practical solutions for the creation of veritable oases of relaxation,
where one can forget the frenzy of everyday life and live in harmony
with the surrounding natural environment.

El catilogo Unopil cuenta con la coleccién més amplia en el mundo
de elementos de amueblado, estructuras y complementos para la
decoracién de exterior con més de 2.000 articulos: un mundo unico
y versatil de productos que logran satisfacer cualquier exigencia
estética y funcional.

La calidad de los materiales utilizados, el cuidado artesanal de cada
detalle, junto con conocimientos técnicos cada vez mds altos, permiten
la realizaciéon de productos excelentes y garantizan su duracién
en el tiempo.

El amueblado y las estructuras propuestos en el Catilogo ofrecen
ideas, fascinaciones, inspiracion creativa que se traducen en soluciones
utiles para crear oasis donde relajarse, olvidarse del frenesi de la vida
cotidiana y vivir en armonia con la naturaleza.
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CAMARGUE

Handwoven cord entwined around
the iron structure of the seats.

Un hilo de cuerda trenzado artesanalmente
recubre la estructura de hierro de los asientos.




Armchair-stackable with footrest
Butaca apilable con reposapiés



CAMARGUE

Chait-stackable
Silla apilable
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TREBLE

Modular system with structure in cast aluminium
with entwined beige mélange cord to cover
the backs and armrests.

Sistema modular con estructura de aluminio
fundido. Respaldos y brazos estan recubiertos
de cuerda color beige melange.
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Collection in cast aluminium

and cord with Tempotest Colour Collection cushions
Coleccién de aluminio fundido y cuerda
con cojines Tempotest Colour Collection
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LES ARCS

24

The softness of the fabric of Les Arcs and the
solidity of the teak combine to create a surprising
synthesis.

La suavidad del tejido que tapiza los arcos
combina de maravilla con la solidez de la teca.



Sofa in teak with tubular structure covered in coffee greige acrylic Sofa de teca con revestimiento del tubular de fibra acrilica café greige

fabric with Tempotest Colour Collection cushions con cojines Tempotest Colour Collection
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LESARCS

Table-extendable and chair with tubular covering in coffee greige acrylic fibre
Mesa extensible y silla con revestimiento del tubular de fibra acrilica café greige
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LAWRENCE

structure. LS
=T

Los lados inclinados, abiertoé#}é_c;ﬁ’iarriba,
hacen esbelta la estructura dea i
color grafito.
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LAWRENCE

Seating arrangement-modular with high backs and Tempotest Colour Collection cushions

Asiento modular con respaldo alto y cojines Tempotest Colour Collection
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LAWRENCE

Armchair with Tempotest Colour Collection cushions Coffee-table rectangular

Sillén con cojines Tempotest Colour Collection Mesita rectangular
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Seating arrangement-modular with high backs

and Tempotest Colour Collection cushions
Asiento modular con respaldo alto
y cojines Tempotest Colour Collection




LAWRENCE
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EXPERIENCE

The light slender style of the aluminium structure
complements the handwoven fibre.

El disefio liviano y esbelto de la estructura de aluminio
armoniza con la fibra trenzada a mano.




Sofa in graphite aluminium and antique brown WaProLace
Sunlounger-stackable and coffee table in graphite aluminium

and antique brown WaProLace

Banco de aluminio grafito y WaProLace antique brown

Tumbona apilable y mesita de aluminio grafito y WaProLace antique brown
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EXPERIENCE
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Table-rectangular and small armchair stackable in graphite

aluminium and antique brown WaProLace
Mesa rectangular y sillas con brazos apilables de aluminio grafito
y WaProLace antique brown
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EXPERIENCE

Collection in graphite aluminium and antique brown WaProLace

Coleccion de aluminio grafito y WaProlLace antique brown
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Table-rectangular extendable
Mesa rectangular extensible
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The texture of the handwoven fibre
stands out for its softness and its soft lines.

La textura de la fibra trenzada a mano
realiza formas redondeadas y suaves.




Sofa in WaProLace with Tempotest Colour Collection cushions

Island in WaProlLace with Tempotest Colour Collection cushions
Sofa de WaProLace con cojines Tempotest Colour Collection
Isla de WaProLace con cojines Tempotest Colour Collection
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Coffee table in tropical brown WaProLace
Collection in WaProlLace with Tempotest Colour Collection cushions
Mesita de WaProlace tropical brown

Coleccién de WaProLace con cojines Tempotest Colour Collection
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Table and chairs in tropical brown WaProLace

Mesa y sillas de WaProlace tropical brown
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EDEN

Table, chairs and pouf in tropical brown WaProLace
Mesa, sillas y puf de WaProLace tropical brown
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SYNTHESIS

46

The elegance of the teak
complements the hand woven fibre,
creating an innovative combination.

La elegante madera de teca y la fibra
trenzada a mano crean una innovadora combinacién.






SYNTHESIS

Sunlounger with Tempotest Colour Collection cushion
and rectangular coffee table in teak

Tumbona con cojin Tempotest Colour Collection
y mesita rectangular de teca
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Alcove with curtains and cushions with removable covers

Collection in teak and WaProlLace with Tempotest Colour Collection cushions
Alcoba con cortinas y cojines desenfundables

Coleccién de teca y WaProLace con cojines Tempotest Colour Collection
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SYNTHESIS




In the new Tweed collection the combination of teak with
the steel structure creates a refined fusion of line and material.

En la nueva coleccién Tweed, la teca y el acero
de la estructura se alternan dando vida a un refinado
encuentro-de lineas y materiales.
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Collection in teak and steel with Tempotest Colour Collection cushions

Coleccién de teca y acero con cojines Tempotest Colour Collection
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SWING

The sinuous lines of the teak slats
are the feature of a perfect balance
between design and ergonomics.

Las lineas sinuosas de los listones de teca

son las protagonistas de un perfecto equilibrio

entre disefio y ergonomia. P
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Chaise-longue and stool in teak slats

Chaise longue y taburete con listones de teca
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AGORA

The generous depth of the seats
makes this collection extremely
comfortable.

Las grandes dimensiones
de los asientos hacen la coleccion
muy confortable.
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Seating arrangement-modular in WaProlace with Tempotest Colour Collection cushions

Asientos modulares de WaProlLace con cojines Tempotest Colour Collection
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AGORA

Seating arrangement-modular in WaProLace with Tempotest Colour Collection cushions.

Asientos modulares de WaProlLace con cojines Tempotest Colour Collection
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AGORA

Armchair in WaProLace with Tempotest Colour Collection cushions Coffee table in WaProLace
Sillén de WaProlLace con cojin Tempotest Colour Collection Mesita de WaProlLace
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AGORA

Sunlounger in white WaProLace with Tempotest Colour Collection cushions

Tumbona de WaProLace blanco con cojin Tempotest Colour Collection
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EQUINOX

A refined combination of brushed steel
and teak slats.

R Una refinada combinacién de acero cepillado
=l : y listones de teca.
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Sunlounger-stackable in stainless steel and teak
Tumbona apilable de acero inoxidable y teca
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EQUINOX

Table-extendable, stackable chairs and small armchairs in stainless steel and teak

Mesa extensible, sillas y butacas apilables de acero inoxidable y teca




EQUINOX

Small armchait-stackable in stainless steel and teak Table-rectangular extendable

Butacas apilables de acero inoxidable y teca Mesa rectangular extensible
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WELCOME

Structure created with steam curved teak slats
using an age old handcraft tradition.

Estructura realizada con listones de teca curvados a vapor,
seglin unaggtigua elaboracion artesanal.
V25







WELCOME
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WELCOME

Seating arrangement-modular in teak with Tempotest Colour Collection cushions
Mat in natural coloured hemp

Asientos modulates de teca con cojines Tempotest Colour Collection
Alfombra de cafiamo de color natural
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Table in teak characterized by a decapé finish
and geometric legs.

Mesa caracterimca bado.

y por la elegante interseccion deplas;patas de C:




Table-round with glass top and teak base

Mesa redonda con supetficie de vidrio y base de teca
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Table-round with glass top and teak base and small armchairs in teak and antique brown WaProLace
Mesa redonda con superficie de vidrio y base de teca, butacas de teca y WaProlLace antique brown
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Coffee Table-round in glass and teak
Mesita redonda de vidrio y teca
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ATLANTIS

The lightness of the aluminium matches the
resistance of the techno fabric of the seats.

El aluminio liviano combina de maravilla
con el resistente tejido técnico de los asientos.




Sunlounger-stackable in alminium and coffee table with teak top
Tumbona apilable de aluminio y mesita con superficie de teca
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ATLANTIS

Table-rectangular extendable, stackable chairs and small armchairs

Mesa rectangular extensible, sillas y butacas apilables
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ATLANTIS
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Table-square in aluminium Table-rectangular extendable and stackable chairs
Mesa cuadrada de aluminio Mesa rectangular extensible y sillas apilables
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MAMY

Generous seating arrangement with a flexible
and embracing shape.

Amplios asientos flexibles y acogedores.




T EE———

Armchair in white WaProLace with off white acrylic cushion Armchair and sunlounger in WaProLace natural wicker
Sillén de WaProlLace blanco con cojin actilico blanco hueso with cushion in off white acrylic

Sillén y tumbona de WaProLace wicker natural
con cojin actilico blanco hueso

79
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Sunlounger in WaProLace and cushion with removable cover in off white Tempotest acrylic

Tumbona de WaProLace con cojin desenfundable acrilico Tempotest blanco hueso
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Table-rectangular extendable in teak Chair and small armchair in faux leather and teak
Mesa rectangular extensible de teca Silla y butaca de ecopiel y teca
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air in teak with “antique” effec able-rectangular in teak with “antique” effec
Ch teak with “antique” effect Table-rect: teak with “antique” effect
Silla de teca con efecto “envejecido” Mesa rectangular de teca con efecto “envejecido”
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€ GINGER LA
p \ Ve - R The everlasting director’s chair ' "

revisited in a wide range of fabrics and colours
- -

Imperecedera butaca de director cmematograﬁco, b
reproducida en una amplia gama de tejidos y colores.



- -

Small armchair in teak with off white cotton covers and cushions

Butaca de teca con lona y cojin de algodén blanco hueso







TITANIC

Chaise-longue inspired by the armchairs
of the early transatlantic cruises.

Chaise longue que reproduce el disefio de las butacas
de los primeros transatlanticos para cruceros turisticos.




TOSCANA

90

A classic collection in iron revisited with an interlaced motif
in steel for seats and backrests.

Coleccién de hierro que reproduce un disefio clasico
gracias a la malla entrelazada de acero inoxidable
de asientos y respaldos.
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Deckchair in teak with dove grey techno fabric

Hamaca de teca y tejido técnico de color gtis ceniciento
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Un disefio inconfundible
para eliicono de lahamaca autoportante:










FLEURS

This spacious seating arrangement was
inspired by flower garden borders of classical gardens.

Este amplio sistema de asientos se inspira
en las borduras para parterres de los jardines clasicos.




FLEURS

==

Sofa in white iron with Tempotest Colour Collection cushions
Sofa de hierro blanco con cojines Tempotest Colour Collection
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FLEURS

Table-square, stackable chair and armchair in white iron Coffee table in bronze colouted iron

Mesa cuadrada, silla y butaca apilable de hierro blanco Mesita de hierro bronce
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AURORA

A classic in iron, with romantic and harmonious lines.

Un clésico de hierro caracterizado por lineas romanticas y
armoniosas.

100
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Chair in iron with cushion in off white acrylic

Collection in iron with cushion in off white acrylic

Silla de hierro con cojin de acrilico blanco hueso
Coleccién de hierro con cojin de acrilico blanco hueso



AURORA

Console-folding in iron

Consola plegable de hietro
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AURORA

>

Table-pot stand in iron Mesa-jardinera de hierro
Table-pot stand with oval iron top Mesa-jardinera con supetficie ovalada de hierro
Chairs and small armchairs in iton with cushion in off white acrylic Sillas y butacas de hierro con cojin de acrilico blanco hueso
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Twisted aluminium shade blades
create a striking lighting effect.

Las laminillas de aluminio torcidas crean
un sugerente efecto luminoso.

104



Wall lights and lamps in white and bronze aluminium
Lampara de pated y liampatras de aluminio blanco o bronce

105



AR

A series of lights with teak slat shades.

Serie de ldmparas con difusores en ldminas de teca.
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Lamp, wall light and standard lamp in iron and teak

Lampara de techo, de pared y de pie de hierro y teca

107
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ara-linterna,

o

for lantern, wall light and hanging light=
Disefio de estilg nérdico p

- lampara de paredy de tec

Nordic style design




Lanterns and wall lights in white and bronze aluminium

Linternas y limparas de pared de aluminio blanco o bronce
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COLOUR COLLECTION rempoTEST.

BARRE (300 g/m)

The Colour Collection is a rich array of Tempotest fabrics
which enables you to make your own choice of cushions
for the outdoors.

La Colour Collection incluye una amplia gama
de tejidos Tempotest que permiten personalizar los cojines
de los elementos de amueblado para exterior.

dove grey striped/gris ceniciento a rayas

coffe striped/café a rayas

dove grey caneté/gris ceniciento caneté dove grey/gris ceniciento
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coffee caneté/café caneté coffee/café

bordeaux caneté/burdeos caneté bordeaux/burdeos
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CARRE (360 gr/m?)

grey blue/gris azul

cream/blanco nata

(]

DELAVE (270 gi/m?)

red/rojo

black pink/negro rosado beige black/beige negro

black/negro

CHINE / MELANGE (380 gv/m?)

pearl white/blanco perla

37

blue/azul

36

yellow black/negro amarillo

dove grey/gris ceniciento mud/lodo coffe/café
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RAYE / A RAYAS (270 gr/m?)

red orange/rojo naranjo navy blue/azul navy moss green/verde musgo

red orange/rojo naranjo

sand/arena

DRY (270 gr/m?)

FEE DRSO R RS M I

grey/gris

coffee/café

2]

dove grey/gris ceniciento

sand/arena
P

bordeaux/burdeos

n

clay/tierra

dark grey/gris oscuro navy blue/azul navy

7

english green/verde inglés

16




SHIBUYA

Pergola with wheels which is extendable,
movable and adaptable to the different requirements
of a day in the open air.

Pérgola con ruedas que se puede ampliar, desplazar
y adaptar a las diferentes exigencias de un dia al aire libre.




Freestanding extendable pergola

Pétrgola autoportante extensible
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SHIBUYA
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SHIBUYA
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Freestanding pergola with shade panels, bench and flowerbox

Pérgola autoportante con cortasoles, banco y jardinera
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CLASSIQUE
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Pergola with roofing in wood slats and Nuage blinds
Pérgola con cubierta en listones de madera y lona Nuage

122



( ; rH e,
S

PRt fﬁyrl rr-ﬁj;n

Fririratet
: f,;u:':ff:;;r

7

tediiidd 7] y 1 :L: \’Jl“;'l"ét:t‘:
4 f‘!f)? m i i '
s 7

3]

- . TLIRIXRY l\\ w 3

,7 £iiiiiG r f844; 7"'”1.,. ‘.. ”- J )1 (ke

- ”:r;%}r FEEET ; LT r*1r|'~ 1‘!
:’rn‘i. * rre | I




CAP FERRAT

Intricate system rich with accessories which has
a standard module with one or two sliding extensions,
louvered side panels and a shade cover.

Sistema con varios accesorios, que cuenta con un|médulo
bésico que se puede ampliar con una o més extensiones
correderas, paneles-persianas laterales y lona de cubierta.







CAP FERRAT

i}
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Pergola with louvered panels
Pérgola con paneles-persianas
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CAP FERRAT
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Freestanding pergola with side blinds

Pérgola autoportante con cortina lateral
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L MERIDIENNE

Comes with two types of roofing: in polycarbonate or with
adjustable aluminium louvers as well as panels,

< grilles and flowerboxes to create a spacious and versatile
modular system.

' Ofrecida con dos tipos de cubiertas: de policarbonato
o con laminas de aluminio regulables. Se puede completar
con paneles, celosias y jardineras para realizar un sistema
modular amplio y versatil.




Pergola with polycarbonate roofing

Pérgola con cubierta de policarbonato

133



Pergola with aluminium louver roofing
Pérgola con cubierta con laminas de aluminio

MERIDIENNE
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MERIDIENNE
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Comes in various models, sizes and roofing . -
and can be completed with side panels,

grilles and flowerboxes, offering total versatility.

Se ofrece de diferentes versiones, dimensiones y con varios
tipos de cubiertas. Muy versitil, se puede completar con
paneles laterales, celosias y jardineras.




Pergola with roofing in bamboo, panels and flowerboxes

Pérgola con cubierta de esteras de cafia de bambu, paneles y jardineras
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SOLAIRE
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SOLAIRE
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Pergola with shade cover, grilles and flowerboxes
Pérgola con cubierta de lona, celosias y jardineras

139



que se pu6de completaf con celosias,
y varios tipos de cubierfas.







ERMITAGE

Attached pergola with Roll blind
Pérgola adosada con lona Roll
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ERMITAGE

Freestanding pergola with bamboo roofing, panels and flowerboxes

Pérgola autoportante con cubierta de esteras de cafia de bambu, paneles y jardineras
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ELSINORE

Gazebo enhanced with a surrounding pelmet and decorative
curtains for the posts, creating an enveloping
and harmonious environment.

Gacebo adornado por un lambrequin perimetral
y lonas decorativas para pilares, armonioso y envolvente.
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ALADIN

Pavilion enhanced with a waterproof roofing cover and
attractive side curtains.

Quiosco adornado por una cubierta de lona impermeable
y escenograficas cortinas laterales.
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ALADIN
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Sombrilla cuadrada con lona de color blanco hueso
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LIPARI

154

Handmade umbrella in wood with off white,
coffee or cord coloured solution dyed fabric shade.

Sombrilla de madera, de fabricacién artesanal con la lona
de tejido tefiido en masa de color blanco hueso, café o cuerda.
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or acrylic fabric.

Estructura tensada hexagonal o romboidal con lona de tejido
plstico o acrilico de color blanco.




CAR COVER
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Single or double, can be enlarged with extension modules.
The structure can be enclosed using infill elements
or enhanced with panels, trellises or flowerboxes in wood.

Individuales o dobles se pueden ampliar con médulos

de extension. La estructura se puede cerrar con elementos
de cerramiento o completar con paneles, celosias

y jardineras de madera.



Double covercar enclosed with infill elements

Cubierta doble cerrada con elementos de cerramiento
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